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[Dear grandchildren: Last month I sent you my originally assumed USA
anthem with my Chinese translation, "The Star Spangled Banner," which
I copied from the Internet by means of "search engine." Now I find out
the real USA anthem is only about one-third portion of the poem. Even
in that portion corresponding to the authentic anthem, there are quite a
lot differences in capitalization and punctuation. So I now copy the real
anthem with my tentative translation in Chinese for comparison. There is
another popular patriotic song namely "God Bless America" herewith copied

and translated for your information. ]
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The Star Spangled Banner 3 3] 5] 7K

O Say can you see, by the dawn's early light, what so proudly we hail'd

at the twi-lights last gleaming whose broad stripes and bright stars thro

the perilous fight over the ramparts we watch'd, were so gallantly streaming
and the rocket's red glare, the bombs busting in air, Gave proof thro'

the night that our flag was still there, O Say! does that star spangled

banner yet wave over the land of the free and the home of the brave?
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God Bless America K4f 3

God! Bless America. Land that I love. Stand beside her, and guide her.
Through

the night with a light from above, from the mountains, to the prairies,

the the oceans, white with foam. God! Bless America, my home sweet home.

God. Bless America, my home sweet home.
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[Speaking of the anthem(s) of China, currently there are two versions, one

of the People's Republic of China (P.R.0O.C), another of Republic of China

(R.O.C..) The former was adopted from the famous "gallant troops' march

song" of the W.W.II time, while the later from the party song of KMT. Both

are herewith introduced for your information with English translations from

the newspaper, the Internet search engine and partly of my own as noted]
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[Arise! Ye who refuse to be slaves, with our v'ry flesh and blood build

up our new Great Wall. China masses have met the day of all danger:
Indignation

fill the hearts of our countrymen. Arise! arise! Many hearts with one mind,
beat the enemy's bonfire, march on, march on, march on, on!] (translation
from the newspaper)
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[SAN MIN CHU I . Our aim shall be to found a free land. World peace be
our stand. Lead on, comrades, vanguards ye are. Hold fast your aim, by sun
and star. Be earnest and brave, your country to save. One heart, one soul,
one mind, one goal!] (translation from yahoo search engine)

[Three people's principle is our guide. With this we aim to build up our
republic and eventually to enter a peacefully globlized world. Our comrades
serve as vanguards of the people. Work hard day and night. Strongly hold
our doctrine. Be diligent and brave, faithful and loyal. Strive full

heartily

with integrated virtue, to the end of success. ] (my own tentative
translation)
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[The following anthem of Canada is from the yahoo search engine. The Chinese
translation is my tentative work]

O Canada! Our home and native land! True patriot love in

all thy sons command. With glowing hearts we see thee rise,

The true North strong and free! From far and wide, O Canada,

we stand on guard for thee. God keep our land glorious and



free! O Canada, we stand on guard for thee. O Canada, we stand

on guard for thee.
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[My monthly letters to you have been almost two years. These letters together

with those monthly to our children but beginning this year, and some other
personal information and works are all combined in my homepage: .
edu/~wen/simouwen. You are encouraged to read it at you convenient time.
Besides, I noticed a statement on a newspaper a time ago saying that anybody

can learn Chinese from Internet by clicking the ChineseOn.net. Why don't

you try sometimes? This letter is to be ended here. Best regards to you

all. ]

Grandpa (reviewed and concurred by grandma)



